
AR07.16-P-1000GZB Déposer, poser les injecteurs 25.7.07

MOTEUR 642 sur TYPE 164, 251

P07.16-2913-09

1 Connecteur 4 Vis 21/6 Conduite d'injection

2 Agrafe de blocage 5 Griffe de serrage Y76 Injecteurs

3 Conduite d'huile de fuite 6 Joint

Avis de modifications

20.2.06 Vis, griffe de serrage sur injecteur *BA07.16-P-1006-01C

Déposer, poser 

Danger de mortDanger !  au toucher des pièces sous Ne pas toucher aux pièces sous haute AS07.16-Z-0002-01A 
haute tension. tension. Les personnes qui sont porteuses 

d'implants électroniques (par exemple 
stimulateur cardiaque) ne doivent pas 
travailler sur les injecteurs piézo.

Risque d'explosionpar inflammation du Enlever toute source d'inflammation hors de AS07.16-Z-0001-01ADanger ! 
carburant. Risque de blessure à la peau et la zone de danger. Ne jamais intervenir sur le 

aux yeux, par jaillissement du carburant. système tant qu'il est sous pression.

Risque d'explosionDanger !  par l'inflammation des Feu, d'étincelles, flamme nue interdits et AS47.00-Z-0001-01A 
vapeurs de carburant. Risque d'intoxication défense de fumer. Ne verser les carburants  
par la respiration des vapeurs de carburant et que dans des récipients appropriés et repérés 

par la manipulation du carburant. Risque de en conséquence. Porter des vêtements de 
blessure par les projections de carburant protection lors des manipulations de 
dans les yeux. carburant.

Risque de blessureDanger !  par coincement ou En présence de pièces en mouvement, AS00.00-Z-0011-01A 
écrasement des doigts lors des travaux de aucune partie du corps ni membre ne doit se 
dépose, de pose et de réglage sur les capots, trouver dans la zone de mouvement de la 
portes, couvercles et sur le toit coulissant. mécanique.

Remarques concernant les injecteurs AH07.16-P-1000-01A 

1.1 Déposer le tirant de dôme de suspension Seulement type 164.8. AR62.30-P-2500GY

 Déposer le tirant du dôme de suspension 
au niveau de ses fixations.

1.2 Déposer la paroi entre passages de roue Seulement type 251 AR62.30-P-2400RT

2 Déposer le recouvrement moteur

3 Déposer la conduite d'injection (21/6) AR07.16-P-1080GZB

4 Débrancher le connecteur électrique (1) sur 

les injecteurs (Y76)

5 Dévisser la vis (4)  Pour ce faire, dégager la griffe de serrage 
(5).

*BA07.16-P-1006-01CVis - griffe de serrage sur injecteur

6 Sortir les injecteurs de carburant (Y76) Pose: Remplacer la vis (4) et la bague 

d'étanchéité (6). Passer de la graisse spéciale 
sur les injecteurs de carburant (Y76).

Page 1 de 2Daimler AG, 17/04/20, L/01/19, ar07.16-p-1000gzb, Déposer, poser les injecteurs

MOTEUR 642 sur TYPE 164, 251



 Marquer les injecteurs de carburant (Y76) 
pour pouvoir positionner les injecteurs de 
carburant (Y76) à l'emplacement d'origine lors 
de la pose.

 En cas de pose d'injecteurs de carburant 

neufs (Y76), il faut effectuer l'adaptation du 
calculateur via STAR DIAGNOSIS, afin de 
charger le codage IMA dans le calculateur 
CDI (N3/9). Ne pas inscrire le codage IMA 
correspondant 

Faire en sorte que le codage IMA 
correspondant ne soit plus identifiable sur 
l'autocollant.

*602589003300 Extracteur à chocs

*642589013300 Adaptateur fileté

Graisse spéciale *BR00.45-Z-1036-06A

Nettoyage 

7 Nettoyer les injecteurs de carburant (Y76) et 
les logements des injecteurs de carburant 
dans la culasse

Remarques concernant les injecteurs AH07.16-P-1000-01A 

*611589006800 Brosse ronde

*668589006800 Brosse pour cylindres

8 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger !  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A 
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 
brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas poser la main sur des pièces chaudes 

et lorsque le moteur tourne. ou en rotation.

9 Contrôler l'étanchéité du système de 
carburant sur moteur tournant

Injection Diesel Common-Rail (CDI) 

Numéro Désignation Moteur 642

BA07.16-P-1006-01C Vis, griffe de serrage sur injecteur 1e passe Nm 7

°2e passe 90

°3e passe 90

611 589 00 68 00 668 589 00 68 00 602 589 00 33 00 642 589 01 33 00

Brosse ronde Brosse cylindrique Extracteur à chocs Adaptateur fileté

Matériel de réparation

Numéro Désignation Référence
BR00.45-Z-1036-06A Graisse spéciale A 001 989 42 51 10
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AH07.16-P-1000-01A Remarques concernant les injecteurs  

MOTEUR 607, 611.960/961/962, 612.961/962/963/967/990, 613.960/961, 628.960/961/963, 629, 640, 642, 

646.8/951/961/962/963/966, 647.961, 648.960/961, 651, 668.940/941/942

MOTEUR 612.965/966, 628.962, 642

MOTEUR 607, 611.980, 642, 668.914

MOTEUR 611.981/987, 612.981, 642, 647.981

P07.16-2332-04

 Instructions de dépose :  Il est interdit de désassembler un injecteur .

 Il faut retirer la bague d'étanchéité hors du puits d'injecteur.

Instructions de nettoyage du puits d'injecteur et du siège Instructions de nettoyage du puits d'injecteur et du siège 

d'injecteur en cas de calaminage léger : d'injecteur en cas de calaminage important :
Utiliser une brosse circulaire 651 589 01 68 00 à tête en laine, il L'utilisation de machines n'est pas autorisée dans le cadre de cette 

n'est pas nécessaire d'obturer l'orifice de la chambre de méthode de nettoyage.
combustion. Nettoyer le puits d'injecteur avec la brosse cylindrique 668 589 00 
Avant d'utiliser la brosse circulaire 651 589 01 68 00 à tête en laine, 68 00.
vous devez éliminer à chaque fois les saletés et les résidus de Avant le nettoyage du siège d'injecteur, l'orifice de la chambre de 
graisse avec un chiffon. combustion doit être obturé avec le bouchon compris dans le kit de 
Lors de l'utilisation de la brosse circulaire 651 589 01 68 00 à tête nettoyage 

en laine, l'utilisation d'un tournevis sans fil est autorisé. 611 589 00 68 00.
 L'utilisation d'outils de tournage n'est pas autorisée. Nettoyer le siège d'injecteur avec la brosse circulaire 611 589 00 
 Répéter la procédure de nettoyage aussi souvent que nécessaire, 68 00.
jusqu'à ce que le puits d'injecteur et le siège d'injecteur soient à nu. Insérer la brosse circulaire 611 589 00 68 00 avec soin et avec 

Après le nettoyage, recouvrir ou obturer le puits d'injecteur. précaution.

Répéter la procédure de nettoyage aussi souvent que nécessaire,  Si le résultat obtenu n'est pas satisfaisant, il convient de passer 
jusqu'à ce que le puits d'injecteur et le siège d'injecteur soient à nu.à la méthode de nettoyage applicable en cas de calaminage 
Chasser les résidus de nettoyage à l'air comprimé.important. 

Remarques relatives à l'injecteur :  Terminer le nettoyage de l'injecteur au chiffon non tissé.

 L'utilisation d'outils d'usinage n'est pas autorisée.  Enlever les fibres qui ont pu se détacher du chiffon non tissé.

 La partie (A) de l'injecteur peut être nettoyée à la brosse en laiton.  En cas d'utilisation d'un extracteur à chocs, les piézoinjecteurs ne 

doivent pas Ne jamais nettoyer la pointe de l'injecteur à la brosse en laiton.  être réutilisés et doivent être remplacés.

Remarques relatives à l'outil :  La graisse spéciale doit être appliquée régulièrement, en fine 

couche. Nettoyer avec soin la brosse circulaire 611 589 00 68 00 et la 

Toujours remplacer la bague d'étanchéité entre l'injecteur et la brosse circulaire 651 589 01 68 00 avec tête en laine après 
utilisation. chambre de combustion.

  La longueur des fibres de la brosse circulaire 611 589 00 68 00  La bague d'étanchéité et ses surfaces de contact doivent être 
exemptes de graisse.est réglable. La longueur des fibres devrait être de 3 mm. Si 

nécessaire, la surface des poils peut être égalisée à la meule.  Toujours remplacer les vis de fixation.

Instructions de pose :  Les vis de fixation doivent se visser facilement. 

 La partie (B) de l'injecteur doit être graissée.   Retailler le filetage si nécessaire.
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AR62.30-P-2400RT Déposer, poser la cloison de séparation entre les passages de roue 12.5.05

TYPE 251

Représentation sur véhicule avec moteur 
113.971

1 Étanchéification du compartiment 
moteur

2 Vis
3 Vis
4 Vis
5 Cloison de séparation entre les 

passages de roue

P62.30-2891-05

2 Vis
3 Vis
4 Vis
5 Cloison de séparation entre les passages de roue

P62.30-2890-11

Déposer, poser  

1 Ouvrir le capot moteur à la verticale AR88.40-P-1000RT

2 Retirer l'étanchéification du compartiment Pose :  Veiller à la pose correcte de 
moteur (1) de la cloison de séparation entre l'étanchéification du compartiment moteur (1) 
les passages de roue (5) sur la cloison de séparation.

3 Desserrer les vis (2, 3) *BA62.30-P-1007-01E 

4 Dévisser la vis (4)

5 Extraire la cloison de séparation entre les Pose :  Faire encliqueter la cloison de 
passages de roue (5) vers l'avant et l'enlever séparation entre les passages de roue (5) 

dans les trois agrafes sur la cloison de 
séparation (flèches).

6 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Traverse et raidisseur avant 

Numéro Désignation Type 

251

BA62.30-P-1007-01E Vis cloison de séparation entre les passages Nm 23
de roue sur les passages de roue
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AR88.40-P-1000RT Ouvrir le capot moteur, le mettre à la verticale, le fermer 12.3.05

Type 251

P88.40-2565-09

1 Levier 3 Poignée

2 Capot moteur 4 Bouton de déverrouillage

Danger de mortDanger !  au toucher des pièces sous Ne pas toucher les pièces sous haute tension. AS15.10-Z-0001-01A 
haute tension. Il est interdit aux personnes portant des 

implants électroniques (par exemple une pile 
cardiaque) d'effectuer des travaux sur 
l'allumage.

Risque de blessuresDanger !  par coincement ou En présence de pièces en mouvement, AS00.00-Z-0011-01A 
écrasement des doigts lors des travaux de aucune partie du corps ni membre ne doit se 
dépose, de pose et de réglage sur les capots, trouver dans la zone de mouvement de la 
portes, couvercles et sur le toit coulissant. mécanique.

Ouvrir le capot moteur

1 Pour déverrouiller le capot moteur (2), tirer le  Le capot moteur s'ouvre, le soulever 
levier (1) se trouvant à gauche, à l'intérieur légèrement si nécessaire.
dans le plancher

2 Soulever la poignée (3) et ouvrir le capot  Il ne faut pas que les bras d'essuie-glace 
moteur soient rabattus vers l'avant.

Les placer à la verticale

3 Exercer une pression sur le bouton rouge de 
déverrouillage (4) sur le compas à gaz et 
placer le capot moteur à la verticale

Fermer le capot moteur

4 Exercer une pression sur le bouton rouge de  Ne poser les mains que sur les bords 
déverrouillage (4) sur le compas à gaz et avant du capot moteur.
fermer le capot moteur (2)

5 Tirer brusquement le capot moteur vers le 

haut pour contrôler la fonction de verrouillage 
de la serrure du capot moteur
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AR09.10-P-1150RTB Déposer, poser le boîtier de filtre à air 05.09.2017

Moteur 642 sur type 251

Côté gauche

Avis de modifications

29.08.2017 Renvoi au document modifié Séquence 8 AP09.10-P-0980GZD

Représenté sur le moteur 642.950

5 Boîtier de filtre à air

7 Vis

8 Vis

9 Guidages

B28/5 Transmetteur de pression après 

filtre à air

P09.10-2259-06

Risque de blessureAvertissement  en cas de démarrage Ne pas mettre les mains dans la zone de AS20.40-Z-0001-01A 
intempestif du ventilateur danger/de rotation du ventilateur. Porter des 

vêtements de travail fermés et bien ajustés.

Risque de blessure Lors de travaux sur et à proximité de pièces à Attention  par coupure ou AS00.00-Z-0017-01A 
égratignure par des pièces du véhicule à arêtes vives et non ébarbées, porter toujours 
arêtevive des gants de protection.

Ébarber les tôles de réparation.

Risque de blessures à la peau et aux yeux Porter des gants de protection, des vêtements AS00.00-Z-0002-01AAvertissement 
lors de la manipulation d'objets très chauds ou de protection et le cas échéant des lunettes de 
incandescents. protection.

Remarque technique Instruction pour éviter une détérioration des AH54.00-P-0001-01A
composants électroniques par décharge 
électrostatique

Remarque technique Remarques servant à éviter tout AH00.00-P-5000-01A
endommagement par des impuretés et des 
corps étrangers
Déposer, poser  

1 Déposer la paroi entre passages de roue AR62.30-P-2400RT

2 Déposer le recouvrement moteur AR01.10-P-2405RTB
3 Déposer le conduit d’air d’admission moteur 

du filtre à air

4 Déposer le conduit d’air d’admission moteur AR09.10-P-8130GZB
après les filtres à air

5 Dévisser les vis (7, 8) *BA09.10-P-1002-01H  Vis boîtier de filtre à air sur fixation

6 Déverrouiller et débrancher le connecteur 
électrique du transmetteur de pression en aval 
du filtre à air (B28/5)

7 Déposer le boîtier de filtre à air (5) Pose: Enduire les guidages (9) de  
lubrifiant.
Lubrifiant montage de caoutchouc 1 l *BR00.45-Z-1010-06A

8 Déposer la cartouche de filtre à air En cas de remplacement du boîtier de filtre à 
air (5) et de la cartouche de filtre à air.
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Moteur 642.8 sur type 251 AP09.10-P-0980GZB 
Moteur 642.9 sur type 251 AP09.10-P-0980GZD 

Pose: En cas de remplacement d’un  
boîtier de filtre à air (5) et de la cartouche de 
filtre à air, également remplacer la cartouche 
de filtre à air opposée.

9 Effectuer la pose dans l’ordre inverse
10 Remettre à zéro les données d’adaptation de En cas de remplacement du boîtier de filtre à 

la valeur moyenne de quantité avec le air (5) et de la cartouche de filtre à air.
système de diagnostic

AD00.00-P-2000-04A 

Dans le menu "Adaptations calculateurs",  
sélectionner et traiter le point de menu 
"Remettre à zéro les données d’adaptation de 
la valeur moyenne de quantité".

  Filtre à air

Numéro Désignation Moteur 642 (sauf 
642.970)

BA09.10-P-1002-01H Vis boîtier de filtre à air sur fixation Nm 9

Matériel de réparation

Numéro Désignation Réf.

BR00.45-Z-1010-06A Lubrifiant montage de caoutchouc 1 l A 000 989 03 67
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AR01.10-P-2405RTB Déposer, poser le recouvrement moteur 18.8.10

MOTEUR  642 sur TYPE 251

Grand recouvrement moteur

1 Recouvrement moteur

2 Guides

3 Axe

P01.10-2595-06

Petit recouvrement moteur

1 Recouvrement moteur

2 Guides

3 Axe

P01.10-3019-06

Avis de modifications

4.8.10 Ajouté : Couper le contact Séquence de travail 2

Déposer, poser

Risque de blessureDanger !  par coincement ou En présence de pièces en mouvement, AS00.00-Z-0011-01A 
écrasement des doigts lors des travaux de aucune partie du corps ni membre ne doit se 

dépose, de pose et de réglage sur les capots, trouver dans la zone de déplacement.
portes, couvercles et sur le toit ouvrant.

1 Ouvrir le capot moteur à la verticale AR88.40-P-1000RTPose:  Après la fermeture du capot 
moteur, contrôler le fonctionnement du 
verrouillage en tirant le capot moteur par à-

coups vers le haut.

2 Couper le contact
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3 Déposer la paroi entre passages de roue Seulement sur véhicules avec grand AR62.30-P-2400RT

recouvrement moteur

4 Tirer vers le haut (flèches) le recouvrement Pose:  Passer du lubrifiant liquide sur les 
moteur (1) pour le séparer des axes (3) et le guides (2).
déposer

Lubrifiant *BR00.45-Z-1010-06A

5 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Matériel de réparation

Numéro Désignation Référence
BR00.45-Z-1010-06A Lubrifiant montage de caoutchouc 1 l A 000 989 03 67
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AR09.10-P-8130GZB Déposer, poser le conduit d'admission d'air au moteur après filtre à air 18.8.10

MOTEUR  642 sur TYPE 164, 251

1 Conduit d'air d'admission moteur après filtre à air

2 Boîtier de filtre à air

3 Flexible

4 Collier de serrage

5 Collier de serrage

B2/6 Débitmétre d'air massique à film chaud gauche

B2/7 Débitmètre d'air massique à film chaud droit

R39/1 Elément chauffant conduite d'évacuation d'air

P09.10-2152-03

Avis de modifications

21.7.10 Nouveau : Raccorder STAR DIAGNOSIS et remettre à zéro Séquence 9
les valeurs dans le calculateur moteur

Déposer, poser

Risque de blessureDanger !  par coincement ou En présence de pièces en mouvement, AS00.00-Z-0011-01A 
écrasement des doigts lors des travaux de aucune partie du corps ni membre ne doit se 
dépose, de pose et de réglage sur les capots, trouver dans la zone de déplacement.
portes, couvercles et sur le toit ouvrant.

1.1 Déposer le boîtier de filtre à air (2) droit Sur véhicules avec cartouches de filtre à air 
montées sur le côté :
Type 164 AR09.10-P-1150GZC
Type 251 AR09.10-P-1150RTC

1.2 Déposer la cartouche de filtre à air gauche et Sur véhicules avec cartouches de filtre à air AP09.10-P-0980GZB
droite montées en haut

Pose :  Veiller à la position correcte de 
montage du joint entre le boîtier de filtre à air 
et le canal d'admission d'air moteur Séparer le 
filtre à air (1).

2 Débrancher les connecteurs électriques des 
débitmètres d'air massique à film chaud 
gauche, droit (B2/6, B2/7)

3 Défaire le connecteur électrique sur l'élément Sur véhicules avec conduite de purge 
chauffant de la conduite de purge (R39/1) chauffée

4 Débrancher le flexible (3) de la purge du bloc-
cylindres sur le séparateur à cyclone

5 Desserrer le collier de serrage (4) sur le 
turbocompresseur

6 Desserrer le collier de serrage (5) sur le Sur véhicules avec cartouches de filtre à air 
boîtier de filtre à air (2) gauche montées sur le côté

7 Débrancher le canal d'admission d'air moteur  Éviter toute sollicitation par traction sur les 
après le filtre à air (1) en le tirant vers l'avant soufflets flexibles du conduit d'admission d'air 

au moteur après filtre à air (1) car sinon, on 
risque de provoquer des dommages.

Pose : Ne pas écraser la bague  
d'étanchéité entre le turbocompresseur et le 
canal d'admission d'air moteur après le filtre à 
air (1). 
Les parties de la bague d'étanchéité écrasée 
endommagent le turbocompresseur.
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 En cas de remplacement de l'élément 
chauffant de la conduite de purge (R39/1), il 
faut d'abord monter le joint caoutchouc sur le 
conduit d'admission d'air moteur, après le 
filtre à air (1).
S'assurer que l'élément chauffant de la 
conduite de purge (R39/1) et le joint sont 
montés sans graisse.

8 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
9 Raccorder STAR DIAGNOSIS et remettre à AD00.00-P-2000-04A En cas de remplacement d'un débitmètre 

zéro les valeurs dans le calculateur moteur massique d'air à film chaud (B2/6 ou B2/7), 
remettre à zéro les valeurs de compensation 
du vieillissement HFM. Sélectionner les points 
de menu suivants :

Calculateur
Adaptations
Initialisation

 HFM : gestion moteur par film chaud
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AR09.10-P-1150RTC Déposer, poser le boîtier de filtre à air 05.09.2017

Moteur 642 sur type 251

Côté droit

Avis de modifications

01.09.2017 Renvoi au document modifié Séquence de travail 7 AP09.10-P-0980GZD

Représentation sur le MOTEUR 642.9

1 Boîtier de filtre à air

4 Vis

5 Vis

6 Guidages

P09.10-2132-06

Risque de blessureAvertissement  en cas de démarrage Ne pas mettre les mains dans la zone de AS20.40-Z-0001-01A 
intempestif du ventilateur danger/de rotation du ventilateur. Porter des 

vêtements de travail fermés et bien ajustés.

Risque de blessure Lors de travaux sur et à proximité de pièces à Attention  par coupure ou AS00.00-Z-0017-01A 
égratignure par des pièces du véhicule à arêtes vives et non ébarbées, porter toujours 
arêtevive des gants de protection.

Ébarber les tôles de réparation.

Risque de blessures à la peau et aux yeux Porter des gants de protection, des vêtements AS00.00-Z-0002-01AAvertissement 
lors de la manipulation d'objets très chauds ou de protection et le cas échéant des lunettes de 
incandescents. protection.

Remarque technique Remarques servant à éviter tout AH00.00-P-5000-01A
endommagement par des impuretés et des 
corps étrangers
Déposer, poser  

1 Déposer la paroi entre passages de roue AR62.30-P-2400RT
2 Déposer le recouvrement moteur AR01.10-P-2405RTB
3 Déposer le canal d’admission d’air moteur 

avant filtre à air sur la droite
4 Déposer le canal d’admission d’air moteur AR09.10-P-8130GZB

après les filtres à air
5 Dévisser les vis (4, 5) *BA09.10-P-1002-01H  Vis boîtier de filtre à air sur fixation

6 Déposer le boîtier de filtre à air (1) Tirer le boîtier de filtre à air (1) d’abord  
vers l’intérieur, puis vers l’avant.

Pose: Enduire les guidages (6) de  
lubrifiant.
Lubrifiant montage de caoutchouc 1 l *BR00.45-Z-1010-06A

7 Déposer la cartouche de filtre à air En cas de remplacement du boîtier de filtre à 
air (1) et de la cartouche de filtre à air.
Moteur 642.8 sur type 251 AP09.10-P-0980GZB 
Moteur 642.9 sur type 251 AP09.10-P-0980GZD 
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Pose: En cas de remplacement d’un  
boîtier de filtre à air (1) et de la cartouche de 
filtre à air, également remplacer la cartouche 
de filtre à air opposée.

8 Effectuer la pose dans l’ordre inverse
9 Remettre à zéro les données d’adaptation de En cas de remplacement du boîtier de filtre à 

la valeur moyenne de quantité avec le air (1) et de la cartouche de filtre à air.
système de diagnostic

AD00.00-P-2000-04A 

Dans le menu "Adaptations calculateurs",  
sélectionner et traiter le point de menu 
"Remettre à zéro les données d’adaptation de 
la valeur moyenne de quantité".

  Filtre à air

Numéro Désignation Moteur 642 (sauf 

642.970)

BA09.10-P-1002-01H Vis boîtier de filtre à air sur fixation Nm 9

Matériel de réparation

Numéro Désignation Réf.

BR00.45-Z-1010-06A Lubrifiant montage de caoutchouc 1 l A 000 989 03 67
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AP09.10-P-0980GZD Remplacer la cartouche du filtre à air 29.06.2017

Moteur 642.9 sur type 164, 203, 204, 209, 211, 219, 221, 251, 463

Représentation moteur 642 sur type 164

1 Boîtier de filtre à air droit

2 Boîtier de filtre à air gauche

3 Vis

4 Cartouche du filtre à air

P09.10-2149-06

Représentation moteur 642.970 sur type 
463

1 Boîtier de filtre à air droit

2 Boîtier de filtre à air gauche

3 Vis

4 Cartouche du filtre à air

P09.10-2179-06

Risque de blessures à la peau et aux yeux Porter des gants de protection, des vêtements AS00.00-Z-0002-01AAvertissement 
lors de la manipulation d'objets très chauds ou de protection et le cas échéant des lunettes de 

incandescents. protection.

Remarque technique Remarques servant à éviter tout AH00.00-P-5000-01A
endommagement par des impuretés et des 
corps étrangers

Déposer 

1 Déposer le recouvrement moteur Véhicule avec recouvrement moteur.

2 Déposer le boîtier de filtre à air droit (1) et le Type 164, 203, 204, 209, 211, 219, 221, 251, 

boîtier de filtre à air gauche (2) 463 avec moteur 642.9

Type 164.1/8 avec moteur 642.9côté gauche AR09.10-P-1150GZB 

Type 164.1/8 avec moteur 642.9côté droit AR09.10-P-1150GZC 
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Type 203, 209 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150PI 

Type 204 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150CO 

Type 211 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150TI 

Type 219.322 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150TQ 

Type 221 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150SXI 

Type 251 avec moteur 642.9Côté gauche AR09.10-P-1150RTB 

Type 251 avec moteur 642.9Côté droit AR09.10-P-1150RTC 

Type 463.303/340/341 avec moteur AR09.10-P-1150GY 
642.970côté gauche

Type 463.303/340/341 avec moteur AR09.10-P-1150GYA 
642.970côté droit

3 Dévisser les vis (3) du boîtier de filtre à air 
droit (1)

4 Dévisser les vis (3) du boîtier de filtre à air 
gauche (2)

5 Retirer le couvercle du boîtier de filtre à air du 
boîtier de filtre à air droit (1)

6 Retirer le couvercle du boîtier de filtre à air du 

boîtier de filtre à air gauche (2)

7 Retirer la cartouche de filtre à air (4) du boîtier 
de filtre à air droit (1)

8 Retirer la cartouche de filtre à air (4) du boîtier 
de filtre à air gauche (2)

Nettoyer 

9 Nettoyer les faces intérieures des couvercles 

de boîtier de filtre à air, sur le boîtier de filtre à 
air droit (1) et le boîtier de filtre à air gauche 
(2)

Poser 

10 Mettre en place une nouvelle cartouche de 
filtre à air (4) dans le boîtier de filtre à air 
gauche (2)

11 Mettre en place une nouvelle cartouche de 

filtre à air (4) dans le boîtier de filtre à air droit 
(1)

12 Visser à fond le couvercle du boîtier de filtre à 
air avec les vis (3) sur le boîtier du filtre à air 

gauche (2)

13 Visser à fond le couvercle du boîtier de filtre à 
air avec les vis (3) sur le boîtier du filtre à air 
droit (1)

14 Poser le boîtier de filtre à air droit (1) et le Type 164, 203, 204, 209, 211, 219, 221, 251, 
boîtier de filtre à air gauche (2) 463 avec moteur 642.9

Type 164.1/8 avec moteur 642.9côté gauche AR09.10-P-1150GZB 

Type 164.1/8 avec moteur 642.9côté droit AR09.10-P-1150GZC 

Type 203, 209 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150PI 

Type 204 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150CO 

Type 211 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150TI 

Type 219.322 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150TQ 

Type 221 avec moteur 642.9 AR09.10-P-1150SXI 

Type 251 avec moteur 642.9Côté gauche AR09.10-P-1150RTB 

Type 251 avec moteur 642.9Côté droit AR09.10-P-1150RTC 

Type 463.303/340/341 avec moteur AR09.10-P-1150GY 
642.970côté gauche

Type 463.303/340/341 avec moteur AR09.10-P-1150GYA 

642.970côté droit

15 Poser le carénage du moteur Véhicule avec recouvrement moteur.
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AR07.03-P-9105A Dépose, pose de la conduite de carburant de fuite sur les injecteurs 27.10.10

MOTEUR  642 sur TYPE 164, 203, 204, 207, 209, 211, 212, 218, 219, 221, 251

P07.03-2191-09

1 Circlip A Circlip correctement encliqueté

2 Conduite d'huile de fuite B Circlip pas encliqueté

Dépose 

Risque d'explosionpar inflammation du Enlever toute source d'ignition de la zone de AS07.16-Z-0001-01ADanger !  
carburant. Risque de blessure danger.  à la peau et 
aux yeux, par jaillissement du carburant. N'exécuter aucun travail sur le système tant 

qu'il est sous pression.

Risque d'explosion Feu, étincelles, flamme nue interdits et Danger !  par l'inflammation des AS47.00-Z-0001-01A 
vapeurs de carburant. défense de fumer. Risque d'intoxication 
par inhalation et ingestion de carburant. Ne verser les carburants que dans des 
Risque de blessure récipients appropriés et repérés en  en cas de contact du 

carburant avec la peau et les yeux. conséquence.
Porter des vêtements de protection pour la 
manipulation du carburant.

1 Tirer le circlip vers le haut (1)

2 Débloquer la conduite de carburant de fuite 
(2) en la tirant vers le haut

Contrôler 

3 Contrôler le raccord de la conduite de  Contrôler si le joint torique est 
carburant de fuite (2) au niveau de l'injecteur endommagé, le remplacer si nécessaire.

Pose 

4 Clipser la conduite de carburant de fuite (2)  La conduite de carburant de fuite (2) doit 
sur les tubulures de raccordement de s'encliqueter audiblement sur la tubulure de 
l'injecteur et encliqueter le circlip (1) raccordement de l'injecteur et le circlip (1) doit 

être enfoncé jusqu'en butée (flèche), afin 
d'éviter que la conduite de carburant de fuite 
(2) se libère.

Contrôler 

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger !  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A  
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 

brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas toucher aux pièces brûlantes ou en 
et lorsque le moteur tourne. rotation.

5 Contrôler l'étanchéité, moteur tournant  Seulement contrôle visuel.
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